
 

 

 

Договору про закупівлю №23 

(про поставку товарів) 

 
 

м. Запоріжжя 
23 грудня 2022 р. 

 

Відділ освіти та молоді Кирилівської селищної ради Мелітопольського району 

Запорізької області далі - «Покупець», в особі начальника відділу Коваль Наталії 

Володимирівни, який діє на підставі Положеня, з однієї сторони, та ФІЗИЧНА ОСОБА 

ПІДПРИЄМЕЦЬ КОЛЕСНИК АНДРІЙ ІВАНОВИЧ в особі директора Колесника Андрія 

Івановича,   що   діє   на   підставі   свідоцтва   202401700000,   з   іншої   сторони,   далі   – 

«Постачальник», разом - Сторони, керуючись постановою КМУ №1178 від 12.10.2022 року 

«Особливості здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, 

передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму 

воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування», уклали 

цей договір (далі - Договір): 

 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

1.1 Постачальник зобов’язується поставити Покупцю Генератори бензинові LP5000i 4kW 

Inverter Generator (CPV за ДК 021:2015 - 31120000-3 Генератори) для забезпечення 

функціювання об’єктів критичної інфраструктури згідно прийнятої програми підтримки 

цивільного населення в умовах воєнного стану, в тому числі внутрішньо переміщених осіб, 

що іменується надалі Товар, а Покупець зобов’язується прийняти і сплатити його вартість в 

порядку і на умовах, передбачених цим Договором. 

1.2 Найменування, ціна за одиницю, кількість (асортимент, сортамент, номенклатура), 

технічні та інші вимоги визначені у Додатку №1 (Специфікація) до Договору. 

1.3 Постачальник гарантує, що укладення та виконання ним цього Договору не суперечить 

нормам чинного законодавства України та установчим документам Постачальника. 

1.4 Умови цього Договору викладені Сторонами у відповідності до вимог Міжнародних 

правил тлумачення торговельних термінів «Інкотермс» (в редакції 2020 року), які 

застосовуються із урахуванням особливостей, що випливають з умов цього Договору. 

1.5 Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування 

видатків або виробничих потреб Покупця та у випадках, передбачених законодавством 

України. Невибірка Покупцем заявленої кількості товару не буде вважатися порушенням 

Покупцем зобов’язань по Договору і не тягне за собою відповідальності за порушення 

виконання зобов’язань по Договору. 

 

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ 

2.1 Товар, що поставляється повинен, відповідати технічним умовам виробника, всім 

технічним стандартам і правилам, встановленим чинним законодавством України для даного 

виду Товару та Договором. 

2.2 Постачальник підтверджує, що на момент поставки Товар, який передається Покупцю за 

Договором, перебуває у власності Постачальника, є новим (таким що не був у користуванні), 

не перебуває під арештом чи іншою забороною, не викрадений, щодо нього не ведуться 

судові чи інші спори, він не переданий у заставу, не переданий як внесок до статутного 

фонду юридичних осіб, не перебуває у податковій заставі, та не обтяжений у інший спосіб, 

щодо нього відсутні майнові права третіх осіб. 



2.3 Тара, упакування, у якому відвантажується Товар, повинні відповідати встановленим в 

Україні стандартам або технічним умовам і забезпечувати, за умови належного поводження з 

ним його збереження під час його транспортування та зберігання, мати відповідне 

маркування. 

2.4 Під час поставки Товару якість повинна бути підтверджена наступними документами: 

за позиціями №№ 1, 2, 3, 4, 5, 7: 

- паспортом – 1 примірник; 

- інструкцією з експлуатації українською мовою (в паперовому варіанті), шт. -1; 

- керівництвом по обслуговуванню і ремонту (допускається у складі інструкції з 

експлуатації) українською (в паперовому варіанті), шт. -1; 

- сертифікатом . 

 

2.5 Гарантійний термін експлуатації Товару становить 12 місяців з дня введення його в 

експлуатацію. 

2.6 Прийом Товару здійснюється Покупцем відповідно до Інструкції про порядок приймання 

продукції виробничо-технічного призначення та товарів народного споживання за якістю, 

затвердженою постановою Держарбітражу при Раді Міністрів СРСР від 25.04.1966 № П-7 та 

Інструкції про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення та товарів 

народного споживання за кількістю, затвердженою постановою Держарбітражу при Раді 

Міністрів СРСР від 15.06.1965 № П-6 (Далі - Інструкції). 

2.7 У випадку поставки неякісного Товару Постачальник, за вибором Покупця, зобов’язаний 

безоплатно усунути недоліки Товару чи замінити неякісний Товар на якісний своїми силами 

за власний рахунок, протягом строку, зазначеного Покупцем у претензії. 

2.8 У разі поставки некомплектного Товару Постачальник зобов’язаний на вимогу Покупця 

доукомплектувати його у строк визначений у претензії Покупця або замінити комплектними 

виробами у той же строк. До доукомплектування Товару або його заміни Покупець має право 

відмовитися від його оплати, а якщо Товар уже оплачений, вимагати в установленому 

порядку повернення сплачених сум. У разі якщо постачальник у встановлений строк не 

доукомплектує Товар або не замінить його комплектним, Покупець має право відмовитися 

від Товару. 

2.9 У разі виявлення протягом гарантійного строку у Товарі прихованих недоліків (які не 

могли бути виявлені при звичайному прийманні), Покупець повідомляє про це 

Постачальника і запрошує його для складання Акту про приховані недоліки. Якщо 

Постачальник не з’явиться без поважних причин у визначений у запрошенні строк, Покупець 

має право скласти Акт про приховані недоліки без участі Постачальника. Акт про приховані 

недоліки надсилається Постачальнику для виконання. Постачальник зобов’язаний за свій 

рахунок усунути недоліки у строки та в порядку, які визначені в Акті про приховані 

недоліки, або замінити цей Товар. Якщо Постачальник не забезпечить виконання цієї вимоги 

чи буде порушувати строки її виконання, Покупець має право прийняти рішення, попередньо 

повідомивши про нього Постачальника, про усунення недоліків (дефектів) власними силами 

або із залученням третіх осіб з відшкодуванням усіх витрат та збитків за рахунок 

Постачальника та/або про відмову від Договору. 

2.10 Всі витрати, які пов’язані з усуненням недоліків у Товарі, виконанням інших 

гарантійних обов’язків, або розпорядженням Товару у разі відмови Покупця від Договору 

здійснюються Постачальником власними силами і за власний рахунок. 

 

3. ЦІНА, ЗАГАЛЬНА СУМА ДОГОВОРУ 

3.1 Сума Договору складає 250000грн. (Двісті п’ятдесят тисяч) без ПДВ. 

3.2 Загальна сума цього Договору складається з суми вартості партій Товару, оплачених 

Покупцем впродовж строку дії цього Договору на підставі підписаних уповноваженими 

представниками та скріпленими печатками обох Сторін видаткових накладних. 

3.3 У випадку зміни податкового законодавства види та ставки податків будуть 

застосовуватися відповідно до таких змін шляхом укладання відповідної додаткової угоди. 



3.4 Фінансування за рахунок залишків коштів освітньої субвенції . 

 

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ 

4.1 Оплата Товару проводиться згідно видаткової накладної . 

4.2 Покупець проводить оплату Товару в безготівковій формі, в національній валюті 

України, шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Постачальника. Усі 

платіжні документи за даним Договором оформлюються з дотриманням вимог чинного 

законодавства України. 

4.4 Розрахунки за поставлений Товар здійснюються відповідно до діючого законодавства 

України (у т.ч. підзаконних, регуляторних актів України тощо). У разі, якщо затримка 

здійснення оплати Товару відбувається у зв’язку з необхідністю виконання Покупцем 

вищезазначених нормативних документів або інших поважних причин, що спричинили таку 

затримку, оплата здійснюється протягом 5 (п’яти) банківських днів з дати отримання товару 

відповідно видаткової накладної. Сторони досягли згоди у тому, що протягом всього періоду 

затримки здійснення оплати, з наведених підстав до Покупця не можуть застосовуватись 

штрафні санкції за порушення строків оплати Товару. 

5. УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ 

5.1 Постачальник до 28 грудня 2022року поставляє Покупцеві Товар. 

5.2 Місце поставки розташований за адресою: м. Запоріжжя вул. Зелінського 6. Поставка 

Товару здійснюється силами, засобами та за рахунок Постачальника на умовах DDP. 

Постачальник несе ризик пошкодження або знищення Товару до моменту передачі його 

Покупцеві. 

5.3 Під час поставки Товару Постачальник надає Покупцю наступні документи: видаткової 

накладної .Ненадання зазначених документів є підставою для відмови Покупця від 

прийняття Товару, а Товар вважатиметься не поставленим. Також Постачальник забезпечує 

наявність та передачу Покупцю оригіналів або копій документів, що підтверджують якість 

Товару. 

5.4 Товар вважається переданим Постачальником та прийнятим Покупцем після підписання 

уповноваженими представниками видаткової накладної з зазначенням дати фактичного 

приймання Товару. У накладній в обов’язковому порядку Постачальник зобов’язаний 

вказати номер і дату Договору на підставі якого поставляється Товар. Моментом переходу 

права власності на Товар є підписання видаткової накладної Покупцем. 

 

6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН 

6.1 Покупець зобов’язаний: 

6.1.1 Прийняти поставлений Товар у відповідності до наданої видаткової накладної на 

умовах установлених цим Договором; 

6.1.2 Здійснювати оплату фактично отриманого Товару на умовах установлених цим 

Договором. 

6.2 Покупець має право: 

6.2.1 Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором; 

6.3 Постачальник зобов’язаний: 

6.3.1 Забезпечити поставку Товару на умовах установлених цим Договором; 

6.3.2 Під час поставки Товару за Договором на території Покупця нести повну 

відповідальність за дотримання своїми працівниками діючих у Покупця локальних 

нормативних актів, в тому числі, але не виключно правил внутрішнього розпорядку, охорони 

праці та екологічної безпеки, прийнятих у Покупця. 

Нещасні випадки, які відбулись з працівниками Постачальника розслідуються та беруться на 

облік згідно з «Порядком розслідування та ведення обліку нещасних випадків, професійних 

захворювань та аварій на виробництві», затверджених Постановою Кабінету Міністрів 

України від 17 квітня 2019 р. № 337. 

6.3.3 В повному обсязі відшкодувати збитки, завдані працівниками Постачальника майну 

Покупця під час поставки Товару та/або під час перебування на території Покупця. 



6.3.4 Провести двічі технічне обслуговування Товару за кожною позицією Специфікації у 

інтервалі, що визначений у інструкції з експлуатації або керівництві по обслуговуванню та 

ремонту. Технічне обслуговування проводиться за рахунок Постачальника, у тому числі 

витратні матеріали. За власний рахунок оформити перепустки на територію Покупця за 

діючими тарифами. 

6.4 Постачальник має право: 

6.4.1 Отримувати оплату за поставлений Товар на умовах установлених цим Договором; 

6.4.2 На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням з Покупцем. 

 

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 

7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим Договором 

винна Сторона несе відповідальність перед іншою стороною на умовах, передбачених 

законодавством України та цим Договором. 

7.2 За порушення Постачальником строку виконання зобов’язання Покупець має право 

стягнути з Постачальника пеню у розмірі 0,1% від вартості Товару, з якого допущено 

прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад 30 

(тридцяти) днів має право додатково стягнути штраф у розмірі 7 (семи) відсотків вказаної 

вартості. 

7.3 За порушення Постачальником умов зобов’язання щодо якості (комплектності) Товару 

Покупець має право стягнути штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості неякісного 

(некомплектного) Товару. 

7.4 За порушення Покупцем строків оплати, зазначених у Договорі Постачальник може 

стягнути з Покупця пеню у розмірі 0,5% облікової ставки НБУ, діючої на день платежу від 

простроченої суми за кожний день прострочення, але не більше ніж за 1 (один) місяць з 

моменту прострочення. 

7.5 Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцеві суму штрафу та/або пені, визначену цим 

розділом Договору, протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту отримання ним 

відповідної письмової вимоги або в інший термін узгоджений Сторонами. 

7.6 Покупець за невиконання або неналежне виконання умов Договору має право 

застосувати до Постачальника таку оперативно-господарську санкцію, як відмова від 

встановлення на майбутнє господарських відносин. 

7.7 Виконання зобов’язань Постачальника за цим Договором забезпечується грошовими 

коштами у розмірі 5% від орієнтованої суми Договору, перерахованими на рахунок Покупця 

в порядку та на умовах передбачених пунктом «Розмір та умови надання забезпечення 

виконання договору про закупівлю» Оголошення за закупівлею, за результатами якої 

укладено цей Договір (далі – Грошові кошти). 

Покупець повертає забезпечення виконання договору після виконання Постачальником 

Договору, а також у разі визнання судом результатів процедури закупівлі або Договору про 

закупівлю недійсними та у випадках, передбачених статтею 43 Закону України «Про 

публічні закупівлі» не пізніше ніж протягом п’яти банківських днів з дня настання 

зазначених обставин. 

У разі невиконання Постачальником взятих на себе зобов’язань по цьому Договору Грошові 

кошти Постачальнику не повертаються та залишаються на рахунку Покупця. Факт 

виконання Постачальником Договору підтверджується актом звірки виконання зобов’язань, 

підписаний Сторонами. 

У разі неналежного виконання Постачальником взятих на себе зобов’язань по цьому 

Договору, в тому числі, але не виключно, часткове виконання, порушення вимог щодо якості 

чи комплектності, Покупець має право звернути повністю або частково стягнення на 

Грошові кошти за своїм одностороннім рішенням у розмірі передбаченому цим Договором. 

 

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ 

8.1 Жодна із Сторін цього Договору не несе відповідальності перед іншою Стороною за 

невиконання або за неналежне виконання своїх зобов’язань внаслідок дії обставин 



непереборної сили у тій мірі, у якій таке невиконання або не належне виконання не можуть 

бути віднесені за рахунок вини або недогляду Сторони, яка посилається на невиконання або 

не належне виконання своїх зобов’язань за Договором, у зв’язку з дією обставин 

непереборної сили. 

8.2 Використане у п.8.1 Договору поняття дії обставин непереборної сили означає випадки, 

які не піддаються розумному контролю Сторони, яка проголошує ці обставини, в тому числі, 

але не обмежуючись цими, такі події, як війна, антитерористична операція, блокада, ембарго, 

випадки громадянської непокори працівників або будь-які закони, декларації, норми, 

вказівки, що видані державними органами та знаходяться під їх контролем. 

8.3 У випадку настання обставин непереборної сили строк виконання зобов’язань за 

Договором відкладається на той час, протягом якого будуть діяти такі обставини. Якщо такі 

обставини та їх наслідки будуть тривати більше двох місяців, то кожна із Сторін має право 

відмовитися від подальшого виконання зобов’язань за Договором, і у цьому випадку жодна 

із Сторін не буде мати права на відшкодування іншою Стороною можливих збитків. 

8.4 Сторона, для якої настала неможливість виконання зобов’язань за Договором, повинна 

про настання таких обставин повідомити іншу Сторону у письмовій формі, протягом 14 

календарних днів з моменту їх виникнення. 

8.5 Належним доказом наявності зазначених вище обставин та їх тривалості є відповідні 

документи, що видаються торгово-промисловою палатою або іншим компетентним органом 

держави. 

8.6 Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення позбавляє Сторону права посилатися на 

будь-яку вищезазначену обставину як на підставу для звільнення від відповідальності за 

невиконання або за неналежне виконання зобов’язань за цим Договором. 

9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 

9.1 У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх 

шляхом переговорів та листування. 

9.2. Спори і розбіжності, що не вдалося врегулювати шляхом переговорів та листування, 

вирішуються в судовому порядку згідно чинного законодавства України. 

 

10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ 

10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання Сторонами та скріплення 

печатками Сторін і діє до 31.12.2022, а в частині взаєморозрахунків та гарантійних 

зобов’язань до їх повного виконання. Факт виконання Договору та відсутності претензій 

Сторін одна до одної підтверджує підписаний Сторонами акт звірки за результатами 

виконання всіх зобов’язань. 

10.2. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його 

порушення, яке мало місце під час дії Договору. 

 

11. ІНШІ УМОВИ 

11.1 Зміни та доповнення до Договору можуть бути внесені в порядку, передбаченому 

чинним законодавством України, тільки за домовленістю Сторін, що оформлюється 

додатковими угодами до цього Договору, які є його невід'ємною частиною, з урахування 

особливостей передбачених цим розділом Договору. 

11.2 Дія Договору може бути припинена достроково в будь-який час за взаємною згодою 

Сторін. 

11.3 Договір може бути розірваний Покупцем в односторонньому порядку у разі 

невиконання або неналежного виконання Постачальником своїх зобов’язань (в тому числі 

але не виключно поставка неякісного, некомплектного Товару) за Договором, про що він 

повідомляє Постачальника шляхом направлення листа не менше ніж за 20 (двадцять) 

календарних днів до передбачуваної дати розірвання Договору. 

11.4 Сторони домовились, що узгодження змін реквізитів проводиться шляхом обміну 

офіційними листами з наданням належним чином завірених копій підтверджуючих 

документів. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
   Двісті п’ятдесят  тисяч  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Додаток №1 до договору №23 

від 23.12.2022р 


